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fogata .......................... 5 kr.
liélyegdíj: minden beiktatás 

után.........................................30 kr.

X j  i l t t é r :
Egy s o r ................................... 20 kr.

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadó-hivatala Rimaszombat Lom n n i-atn a 24. sz„ nemkülönben minden hazai postaim atal. -  Az előfizetések legezélszerübbcn >őstautalvány utján eszközöihetok. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.
A közigazgatási reform-kérdéshez.Ma, midőn az egész ország közigazgatási ba­jaink jajkiáltásaitól visszhangzik, — midőn a fővá­rosi sajtó — e kérdést tartja a legégetőbbnek, — melynek megoldását folytonosan sürgeti; ma midőn a megyék tekintélyesebb közlönyei sietnek ez ügy­ben állást foglalni s vidékük nézeteit diadalra juttatni, Göniörmegye sem maradhat e kérdés fel­tételénél közönyös, s nekünk is erkölcsi kötelessé­günk ez ügyei pro et contra megvitatni. Mert itt az idő, most vagy soha; segítem általános bajaink­ban, mely kihat társadalmi életünkre s orvosolja közgazdászai bajainkat is.A belügyminiszter ur által összehívott enqueten történtek igen sok szép beszédek, de fájdalom csak­is a megyei tisztviselők kinevezése, vagy választása felett. Magát az általános közigazgatást mellőzték.Egy megyei társadalmi lapnak politikai meg­győződését nincs ugyan joga nyilvánítani annyit azonban t á r s a d a l m i  s z e m p o n t b ó l , határo­zottan kijelentünk, hogy a mi közigazgatási bajaink orvoslását nem a megyei tisztviselők kinevezésétől, vagy választásától várjuk, hanem egyenesen a köz­ségi élet újjá alakításától.Mert ne mondja nekem senki sem. hogy a je­lenlegi megyei rendszer rósz, vagy pedig, hogy a jelenlegi megyei tisztviselők roszak, s kötelességün­ket híven nem teljesitik! Én kalapot emelek min­den — szabadon, — a megye szine-java által, — alkotmányos utón — választott közigazgatási tisztviselő előtt százszor inkább, mint egy reánk octroyalandó közigazgatási csodabogár előtt! S meg vagyok győződve arról, hogy törvényszerűbb s üdvösebb rendeletet az a kinevezett tisztviselő sem adna, mint a mostani közigazgatási reudeletek. M e r t  én n e in a r e n d e 1 e t e k s ü d v ö s  i n t é z ­k e d é s e k b e n  l á t o m  é s  t a p a s z t a l o m  a h i á ii y t, — b a n e  m a z o k v é g r e  h a j t á- s á b a n. — Miután pedig mindennemű rendeletek és üvdvös közigazgatási, közerkolcsiségi, közegész­ségügyi, közbiztonsági intézkedések végrehajtása egyedül a községek jogköréhez van utalva, a köz­ségi beléletben kell tehát keresnünk a hibát, az akadályt, melyen mindennemű üdvös törvény és rendeletnek a végrehajtása hajó-törést szenved.

Nem értem én a „község“ elnevezése alatt a „rendezett tanácsú városokat“ , melyeknek már neve is biztosit arról, hogy képesek mindennemű törvény, kormány és megyei rendeleteket végrehajtani; ha­nem értem a község elnevezés alatt, a szó szoros értelmében vett — elszegényedett falukat, — a hol nincs ember, nincs elöljáró, ki az üdvös intézke­déseket képes lenne végrehajtani. Mert hiszen csak nem követelhetjük attól a műveletlen falusi bírótól, hogy a kor színvonalán álljon, vagy hogy képzett, müveit lehessen. Hiszen tudjuk mindnyájan, hogy a legtöbb falusi biró a7 eke szarva mellől szóllitta- tik fel arra, hogy a község első tisztviselője legyen, ki hivatva van a község anyagi és szellemi jólé­tét előmozdítani, kinek kötelessége lenne az elöl­járói tekintélyt emelni s a törvények és rendeletek szentsége előtt a népek derekát meghajlítani. Való­ban nem követelhetjük, de ha követelnénk is ku- darezot vallauánk vele, mert tapasztalásból tudjuk es látjuk azt, hogy községi biráink vagy nem ké­pesek megfelelni a reájuk ruházott sokoldalú s ál­talános jogi ismeretet követelő teendőiknek, vagy ha képesek megfelelni s a törvény által reájuk utalt rendeleteket teljes szigorral hajtja végre, az eset­ben a következő tisztujitáson rendszerint meg nem választatik az ily erélyes biró, a ki se koma, se sógorra nincs tekintettel.Avagy talán a körjegyzőtől követeljük a min­dennemű rendeletek és törvény végrehajtását, a ki­nek sajnos, a törvényhozás a községi biró ellené­ben csak másodrangu szerepet jelölt ki. Beláthatjuk, hogy jogosan és méltányosan attól a körjegyzőtől sem várhatjuk a teljes szigort, azon nép ellenében, mely ót választotta, mely öt íizeti. melynek ő csak másodrangu tisztviselője. S daczára annak, hogy történnek egyes körjegyzők által üdvös s a nép jólétét előmozdító intézkedések, rendszerint megtö­rik ereje az ilv üdvös intézkedésnek akkor, ha a községi biró tetszésével nem találkozik az eszme.Itt rejlik tehát közigazgatási bajaink gyupontja, ezen visszáságot kell mielőbb megszüntetni, s ha már a körjegyzőben egy müveit embert és élet­hossziglan választott szakképzett hivatalnokot van szerencsénk bírni, törekedjünk oda, hogy a tör- vényhozás ezen intézménynek szellemi elsőbbségét a községben elismertesse. S ha mint első községi
T Á  R  C Z  A.

Halottak napján ntóg ö irt nekrológot két derék mun­katársunk felett, s ma már ö is utáuok ment. Ott van a csendes hant alatt, nem bántja többé fájdalom, csalódás; nem hevítik agyát szép eszmék, gyöngéd gondolatok. Tizenhárom nap alatt vitte el a kegyetlen typhus.Mélabus, komoly, halvány arcza. tűzben égó szemei, ideges beszédje most is lelkem előtt van. Sokszor beszél­tünk. vitatkoztunk kedvenc/, eszméiről, akkor egész hévvel csüggött a tárgyon, melyről meg volt győződve, hogy jó. Halvány arcza kigyuladt. hangja erős lett. egész valója ideges mozgásija jött. mert érezte, hogy igaza vau. S mi­kor a legnagyobb örömmel látta, hogy győz már a vitá- ban, egyszerre szivéhez kapott s halk keserű hangon tévé utána: „Te, Fali. nem lesz abból semmi meghalok én ad­dig. Nézd, tedd ide kezedet, hallgasd csak mily nagy erő­vel s milyen rendetlenül dohban ez a bolond szív itt benn.* * És azzal lecsüggeszté fejét, levetette magát a pamlagra s keserű nevetésre fakadt.Vigasztalnom kellett volna, mert igazat mondott, igen komoly organikus szívbaja volt három év óta. Ez tette oly sokszor hideggé, oly szomorú/á. hogy a legjobb élczczel sem csalt volna ki belőle senki egy mosolyt. De ez nem mindig volt igy. Ha hetekig nem volt baja. akkor egészen felvidult, nem tépelődött komor gondolatokkal, vidáman dolgozott készült a jövőre. Ilyenkor nem hitte szívbaját veszélyesnek, remélte, hogy mértékletes, tartózkodó élet mellett lassacskán soká elélhet az ember. Bízott az orvosi

tudományban, bízott önmagában. Mikor aztán legjobb ked­ve volt, egyszerre csak köbintett egyet s az a köbintés el­vette kedvét az élettől, el mindemül, ami az életet kedves­sé teszi. Ekkor hiába vigasztalták volna, az még idegeseb­bé tette, oda mutatott a vérre, mely a könnyed k hintéssel* •»szivét hagyta el. s kétségbeesve emlegette, hogy bizony okosabb volna, ha az ember az ily nyomorult szivet egy ólomlabdacscsal örökre meggyógyítaná.„Menj te gyermek, te hipochondrikus — mondám neki — hiszen te magad sem hiszed azt, a mit beszélsz. Tudod te azt, hogy nem vagy oly nagy beteg, mint kép­zeled magadnak. Való-e férfiúnak igy kétségbe esni? — És felhoztam neki példákat, embereket, kik már évtizedek óta e bajban szenvednek. Különösen egy barátom esete volt rá jó hatással, a kit önkéiiytes korában mint tüdővé­szest kiiidtek el a katonaságtól. Ekkor felment a klinikára Budapestre. Ott felismerték, hogy szívbaja van. s az elve szettnek hitt ember, rendes vigyázó életmód mellett most is egészséges, csak néha-néha dobban nagyoobat a szive mint más halandónak. „Megállj csak Béla, mondám neki, még milyen boldog ember leszesz te!*Az ilyféle beszéd újra megvigasztalta, habár inkább külsőleg mint lelki mélyében. Attól a szomorú gondolattól, hogy neki nemsokára meg kell halni, csak ritkán tudott menekülni. Komoly viselet«, tartózkodó, sót néha hideg modora is euiiek tudható be. Általában sohasem volt bizal­maskodó. nem kereste az idegen társaságokat, vidám he­lyeken nem láthatta őt senki, csak ha kötelessége kénysze­rítő rá. Ha valakivel megismerkedett, uem tárta fel iniod- járt szivét is. száját is. közönyös volt inkább iránta, de a kit megismert valójában, s a ki őt igy megismerte, annak szeretnie is kellett ót. Szive nemes volt, törekvése önzetlen jó, szorgalma kitartó, munkássága páratlan. A munka adott neki igazi élvezetet. Gyorsan dolgozott, ha irt. és jó kedv­vel. Szerény hivatalában a megyei árvaszekuél sokan iri­gyelték ót, hogy neki van a legtöbb szabad ideje. Mert ő,

tisztviselő lesz elismerve a körjegyző, akkor jogo­san megkövetelhetjük tőle, hogy kerülete erkölcsi és vagyoni tekintetben kifogástalanul igazgattassék.Hogy pedig a községi élet uj életet nyerjen, mindenek előtt szükséges a körjegyzői intézményt a községi pressiótól megóvni, föl kell ez intézményt nagyobb hatáskörrel ruházni, nevezetesen a rend­őri és polgári peres ügyekben, m e l y n é l  m a  s z a v a z a t i  j o g a  s i n c s ,  birákodási jog­gal megbízni, 8 ez esetben réménylhető, hogy a községben az elöljárói tekintély emelkednék, és a nép félve elöljárójának vas szigorától, az iszákos- sággal és erkölcstelenséggel, — mely mai napjaink­ban oly ijesztő mérvben szedi áldozatait. — fel­hagyna: s a példás rend és üdvös intézkedések közepeit az általános elszegényedés is elenyészne.Végre Hogy a rendeletek gyorsan és pontosan végrehajthatók legyenek, elkerülhetetlenül sztiksé- ségesnek tartom még a községi rendőri intézményt is renoválni, mely jelenleg szintén criticán alóli. Czélszerü lenne egy állandó községi, vagy a kis­községekben egy körjegyzőségi állandó rendőrt tar­tani, mely hivatva lenne ellenszegülés esetén a kar­hatalmat képviselni, s a közrend és biztonság felett éjjel nappal felügyelni. Mert Tamás vagyok benno hogy a nemsokára életbe léptetendő állami csend­őrség segélyét a kisebbszerű végrehajtásoknál igény­be lehet-e majd venni ?J!Ezek volnának általános nézeteink a közigaz­gatási reform kérdésnél. A hiányokat felvidékünk érdekében feltártuk, az utat az intézmény javítá­sára kijelöltük; de az esetben, ha valaki a községi beléletet képes helyesebb alapon újjá szervezni, mi annak felettébb fogunk örülni, mert mi jelen so­rainkkal csak azt akartuk elérni, hogy legyen meg­győződve a közönség arról, hogy a közigazgatási reform kérdés megoldása iránt Gömör-Kiskont t e. megye is élénken érdeklődik, s a községi belélet újjáalakítását és czélszerübb alapokra leendő fek­tetését türelmetlenül várja. Sajóháti.
Budapest, 1881. jan. 4-én.Hál Istennek! tizenkettedik éve, hogy Rimaszombat városában a sajtó valódi hivatásának él. Azóta kelnek szárnyra a sólyom repülésével versenyezve, a gondos ember haszuos, józan godolatai a hírlapok változatos hasábjain.

ami három napra való munkát kiadtak neki, egy uap el­végezte többnyire. Aztán könyvei és újságai közt érezte magát legjobban.Fiatal volt, tudta, hogy ha az ember valamit érni akar, nagyon-nagyon sokat kell tauuluia. Es ő tanult, oka- sott s a mit olvasott inog is tartotta. Múlt nyáron volt 23 éves (IS58. aug. 24-én született). Rimaszombat volt a leg­nagyobb lakóhelye, s mégis már igen sok világismerettel hirt, amit mindig jól igyekezett felhasználni. Elemi iskoláit itt végezte. Innen Rozsnyóra ment a premontreiek gymna- siumába. a hol nyolez esztendeig tanult, mindig szorgalma­san. Tanárai szerették, mert szerény, jó viseletű gyermek volt. s gyenge testalkotással bírt mindig, de azért kitartás­sal tanult, és már az alsó osztályokban szeretett jó dolgo­zatokat írni. Mikor nagyobb deák lett. akkor már a Beuyo József ottani volt gymn. tanár szerkesztésében megjelenő .Rozsnyói Hiradó*-ba is írogatott. Az iskolai önképzőkör­nek legszorgalmasabb tagja és hivatalnoka vala. Szavalni is szeretett, s jó hangja és kellemes előadása miatt szívesen hallgatták. Mikor az érettségi vizsgát igen jó sikerrel le­tette, pályát kellett választania és ő — szerzetes lett.Elment Jászóra s a praomontrei rend papnevelő inté­zetbe felvétette magát. Hanem a szerzetesi élet szigorú szabályai uem voltak jó hatással se lelkűidére, se egészsé­gére. Ott fejlődött ki szivbaia. Már az első évben bosszú időre haza kellett jönnie, mikor édes anyja halála is íucg- rendité. Szerető gyermeki szive mélyen sújtva érezte ma­gát e csapás alatt, s ez tán elősegité nagy baját.De a második é’ beu újra visszament, szorgalmasan tanulta theologiai tanulmányait, a mellett azonban áldozott a múzsának is. Sok verset irt, bár prózában sokkal ügye­sebb tolla volt, s küldözgette külöuösen a vidéki lapoknak, melyek szívesen vették a fiatal szerzetes növendék dolgo­zatait. Az ottani önképzőkörnek is kedvelt tagja vala, hol két-három bizalmas barátjával sokat foglalkozott a nem jó szemmel nézett szépirodalmi munkákkal, különösen a ver-



Több-kevesebb időközön át magam is élénk figyelem­mel kísérem a társadalmi élet nyilvánulásait, hozzá járultam a hetilap élénkítéséhez, részt vettem polémiáiban, sót több — mint valamely drága ereklyét, miként szerelmes a ked­vesétől érkezett üdvözítő levelezéseket, raktam gondosan az elsárgult lapokat igénytelen gyűjteményembe, s ma, több mint effv évtized múltán, alig diesekedhetem azzal, hogy egyetlen évfolyamot teljesen tel tudnék mutatni!Nem saját hanyagságom vagy könnyelműségem az oka. Borzasztó elemi csapás tévé tönkre legnemesebb tö­rekvéseimet, egyetlen örömömet, s ha az ember azonkívül Budapesten ama szenvedélyének nem élhet, hogy min­den darabka nyomtatott papirt elrakhasson, csuda-e, kér­dem, midőn a sors maga is arra kárhoztatta, hogy évről- évre egyik városrészhői a másikba kell hurezolkodniaV!Hasonló gondolatok ezikáztak agyamban, midőn a „Gömőr-Kishont“ f. évi jan. 1-én megjelent legelső számá­ból Baksay I. tanár urnák a rimaszombati kaszinó félszá­zados történetéből, az első fejezetet annyi élvezettel végig olvastam. V á j j o n  l é t e z i k - e  i n t é z e t  v a g y  h a t ó s á g  e d e r é k  v á r o s  t e r ü l e t é n ,  a h o l  a h e l y b e l i  h í r l a ­p o k a t  h i á n y  n é l k ü l ,  in e g e  so u k 11 a 11 un és m e g  n em h a m i s í t o t t  p é 1 d á n y o k b a n  g o n d o s a  n m e g-
# i *jo r i z z e k fBajosan.Évek előtt, úgy vizkereszti vásár alkalmával: licitandó keltek el potom áron a „Pee-ti Napló*4, a „Ilo n .“ ..Buda­pesti Közlöny*4 stb. egész évfolyamai; s ha történetesen az ember magának valamit vásárolt, az a takaró-papjros, a mibe áruját a boltos, ipani/.ő. szatócs becsomagolta, a „Gö- möri Lapok', „Felvidéki Közlöny*4 sth. vagy a hatóságok, egyesületek és közreműködési intézetek db számra előírási- tott drága példányaiból telt ki.Kz nem jól van ig y !Ötven év múlva alig leend valami becsesebb irodalmi rit-kaság.olv társadalmi közgazdsági kincs, a mely, mint egykorú.hitelt érdemlő. tanú tárhassa fel unokáink előtt, a temetőbenporló apák. sokszor ősapák viselt dolgait, gondolkozás módját.Egv ilv négy forintot érő folyam ára akkor bárhol széles e liazá- « » » < % •ban legkevesebb 40 forintot fog érni (a mai pénznemet vé­ve fel), tehát többet, hasonlíthutlamii többet, mintha az árát kamatok kamatjára takarékpénztarba helyeztük volna el. Sőt ha a keresletre szabad utalnom, bátran elmondhatjuk, hogy olyan mint a „Smithsorian Institut*4 vagy a r Kensingtoui Muzeum*4 a r a n y b a n  is kész lenne egyik másik ereklyén­ket megvásárolni.* jB e c s ü l j ü k  m e g  t e h á t  a h í r l a p o k a t .  Járjon elő jó példával a ínunicipiiim. és a nemes város mélyen tisztelt közönsége: köttesse be azokat évról-évre teljes számmal, tegye archivumába. addig is. inig egy S o m o g y i  Károly áll elő. a ki százezreket élő szellemi tárházával iparkodott Szeged városát hullám-sirjából feltámasztani, nem; — mint a koronás király megjövendölő: m e g d i c s ő i t e u i !Az 1848. évi törvények elrendelték, hogy minden nyomda köteles az általa készített nyomtatványból egy pél- dánvt beküldeni a magvar nemz. Múzeumnak, a hol azok ̂ C- %örök időkre megóriztessenek l>e történhetik-e ez napjainkig?!Fájdalom nem. E törvény, mint sok egyéb $$-ai ko­rukat jóval meghaladtak. Alkotói gyarló emberek voltak, végrehajtói gyakran „invalidus katonák“ (Risum teneatis) éppen mint a jelen esetben!A szent István birodalmában valamennvi divó nyelven megjelenő, több százra menő hírlap, folyóirat, évkönyv stb. nyilvántartása és rendezése még egy olyan nemzeti intézet munkaerejét is jóval felülmúlja, minő a nemz. Muzeum könyvtáráé. Ki gondoskodjék hát rólunk, ha mi magunk nem. Segíts magadon s az Isten is segitui fog!E/.en üdvös intézménynek ezek után csak egy prae- servatiumát nevezhetem m eg! Á l l í t s u n k  h í r l a p  k ö n y v-t á r a k a t !  F. í.

egyenesen állapodások nézve fo szére en
De Fiume létfeltételei még sokkal inkább függnek a hazai kereskedelmi és iparos körök élénk részvételétől, mint az állami pártfogástól. Az állam megtett mindent, a mit a kifejlődés lehetővététele tekintetében tennie kellett. Megteremtette az olcsó közlekedést Fiúméig, gondoskodott, hogy a Fiumébe szállított áruk onnét gyorsan és olcsón továbbittatha.ssanak, s gondoskodik arról, hogy az érkezett áruk ott beraktároztathassanak.Alulírott kamara meg vau győződve, hogy ily körül-

litási költség tekintetében az uj díjszabás Fiume előnyére biztosit, azt tehát akkor, midőn a hazafiasság mellett az anyagi érdek is kívánja tőlük, felfogjak karolui Fiumeügyét in.Bármelyikét vegyük a következőkben ismertetett díj­szabási tételeknek, mindegyike tetemes külön Kőzetet nyújt Fiume, illetve azon kereskedők javára, kik a magyar kikötő utján szerzik be czikkeiket.
I .  K i v i t e l .

K i v i t e l fa bor gabona és liszt i szesz1 é rezek gyapjú, kocsinként frrtUU klg. kr.-okban1000 klgr. hord képességű kocsinként irtokban 100 klirr, krajczárokbaiiMiskolcz Finnic m o o 14* Í50 157 40 108.40 115.ÍÍU 240.» »7
•• Trieszt KKMÍO 170.50 171.00 215.50 121 ti» > 271.0.5Hamburg 20..OJ 2.57.22 I 278.40 422 24 | 212.80 *588 »X»I I .  B e v i t e l .Petroleum rizs, színes fa, gnbaos jntto gépek déli iryűiuölcs kicsinként

a) gyapot, zsákvászon ü  1 ÍX.nio klgr. feladásnál1 1000 kigr. hord képességű kocsinként írtban UK) klg. krajezárbanMiskolc»-Fiume • 171.00 200.40 200.40 150 20 249 Uj
r Trieszt • l*s.40 222.50 ~ J  1<J4.’*rf • n J 1G1 20 501.07Hamburg • 514.50 .‘>24 2.5 555.54 212.8») 422.58
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100 klgként o. é. krajezárokban

Miskolc/-Fiume . . . 258.0 249 5 550.G 525.7 222.8 27)8.0 222.8 222.8 222.8 2'>8»> 525.7rí»„ 1 riest . . . 297 2 ,‘501.7 5.5.9 .‘>4:5.1 202.0 29. 2 2U2.0 i 2G2.0 2*52 0 297.2 i 595.1Ezen számokból világosan kitűnik, hogy még kissebb mennyiségeknek Fiúméból való szállítása is tetemes szálli-* otási díj megtakarítással jár Triest ellenében.Kereskedőink mérhetlcn sokat tehetnek Fiume iigvé- ben. ha ugyanazon ár és minőség mellett a fiumei árunak adnak elsőséget, ha fiumei kereskedő czégekkel keresnek összeköttetést, de nem kevesebbet tehetnek ez ügyben a kereskedelmi ügynökök és szállítók, előbbiek kiválóau fiumei* _/ wkereskedóczégek képviseletének megszerzésével, utóbbiak

azon szállítmányoknak, melyek Triest é?> Fiúmén keresztülV ' *egyaránt vehetik utjokat. Fiume felé iráuyzásával.Azon remén} ben, hogy eziránt u hazafias készség kereskedelmi és iparos köreinkben nem fog hiátiyzani, Ígér­jük. hogy minden idevonatkozó törekvéseiket a legszíve­sebben fogjuk támogatni.Miskolczon 1**2 évi január hó elsején.A miskolezi kereskedelmi es iparkamaraelnöksége.
A

Az üzletkörük szives figyelmébe.Ismeretesek üzletköreink előtt azon nagyfontosságu intézkedések, melyeket a magyar kormány Fiume érdeké­ben a legközelebbi időben foganatosított. Eredménye az ed­dig successive foganatosított intézkedéseknek, nem maradt el. Fiume tengeri kereskedelmi forgalma évról-évre emel­kedett. Mig azonban a délnyugati vasúthálózatra befolyá­sunkat nem gyakorolhattuk, Fiume sem foglalhatta el azon fontos állást, a melyet ma. a déli vasúttársasággal kötött, s
seléssel. Második évben sem maradhatott Jászén soká ; már ősz végéu megint betegen tért haza s csak 1*80. feh- ruáriusában jött helyre annyira, hogy visszamehetett Amint ugyanaz év nyári szünidején haza jött. megint beteges volt. Es mindig csak a szive! Ez időben alapítottuk meg e sze­rény orgánumát a sajtónak Rimaszombatban. Még akkor rajta volt a fehér reverenda, de már nem nagy kedvet mutatott, hogy abban maradjon. Mégis tekintettel a szer­zetesi szabályokra nevét nem akarta kitétetni. hanem fel­vette a K ú t h i nevet. De már szeptemberben végleg el­hagyta a szerzetet 8 azóta különösen a „Gömör-Kishontnak“ szentelte munkásságát. Szerény állást kapott a megyei árva­széknél, bejött Rimaszombatba lakni s mindvégig híven, nagy buzgalommal azon igyekezett, hogy hivatását be­tölthesse.Akik ismerték, tudják mily buzgó, szorgalmas fiatal ember volt, aki szép reményekre jogosított, habár organi­kus baja sokaknak elvette a reményét egy hosszú életre nézve. Sokszor betegeskedett itt is, de azért dolgozott. Az utóbbi két-üárom hónapban pedig nagyon jól érezte magát, jókedvű volt. jobban is nézett ki. orvossággal élt. ami gyó­gyító erővel bírt. mert hosszú idő óta nem gyötörte szívbaja.A bárom hét előtt tartott műkedvelői előadáson tet­szés közt szavalta el Arany gyönyörű balladáját, a „Te- temrebivás“t. Ki hitte volna, hogy oly hamar jön utána az ő tetemreliivám? A kaszinó jubileumán meghiitütte magát decz. 28-án. Már másnap reggel nagy főfájásról panaszko­dott. mely egyre görcsösebb lett és csak tizenharmadnapra szűnt meg. de — örökre.Szívbajától félt mindig, még sem annak lett áldozata. Fejét támadta meg a hagy máz s gyenge teste nem birt megküzdeni a kegyetlen kórral.Es most ott fekszik édes-anvja mellet a jáuosii csön­des temetőben. Maradjon meg emléke nálunk!

göuiürineffyei koziga/?atasi bizottság f.
hó 9-ón tartott illése.Ezen ülésben az őszi megvei közgyűlésen részintr •> CT̂ *'belépett, részint kisorsolt tagok heh óbe választott uj tagok ugvmint Csider Károlv. Szentivánvi Árpád. Fáv Barnabás. Szontagh Pál kivételével első ízben jelentek meg. Üdvöz­lésük után az albizottságok alakíttattak meg kővetkező módon.A fegyelmi választmány tagjai: Bresztovszkv Ede,« % *  w -' t(irőt* Vilmos, Csider Károly, Fáy Barnabás mint rendes, Beliczay László, Surkö/.y Gyula mint póttagok.A fellebbezési választmány és másodfokú erdei ható- ság áll: Lőrinczy Endre. Marton Kálmán, Szontagh Pál, Sárközv Gvilla rendes, Mihalik Dezső, Fáv Barnabás, Szent- iványi Árpád és Hegvessy Sándor póttagokból.Az erdészeti albizottság elnöke: Szontagh Bertalan alis­pán, tagjai Csider Károly és Guba Viktor.A hörtönvizsgáló bizottságba választattak a megyei főorvos mellé: Szenti vány i Árpád, Fáy Barnabás és Sár- közy Gyula.•/ iA városi árvaszékeket vizsgáló bizottságba Mihalik Dezső Jolsva és Nagymezére. Szontagh Pál Rozsnyóra és Dobsinára, Martin Kálmán Rimaszombatba.Erre a fellebbezési választmány és másodfokú erdei bíróság a törvényes esküt letevőn, olvastatott az alispán deczember lia\i jelentése. E szerint a Tornamegy» i hét község: úgymint Dernő. Kovácsvágás. Lucska, Balka, Szi- licze és Borzova csatolása és beosztása Gömörmegyébe a legközelebb e czélból tartandó bizottsági közgyűlésen fog eszközöltetni. A központi megyehatósági közigazgatáshoz 4881-ben beérkezett a közig, bizottságiakon kívül 9t50ü ügy- darab, melyből feldolgoztatott 9294. A közig, bizottság ügy­forgalma 1454 darab.Deczember hóban előfordult bűnesetek következőleg csoportosulnak: 10 tolvajlás, 4 lopás, 2 rablás. 1 ellensze­gülés és 1 emberölés. A megyei pénztárak rendben vannak s az évi számadás január elsején már fel is terjesztetett.

A január 10-iki iiiííkcdveloi előadás.A rimaszombati egyesült prot. gymnasium volt növen­dékei a keddi előadás által, midőn egv részről az erénvek legszebbikel,* a háladatosságot gyakorolták azon intézet iránt, melyben tanulmányaik alapköveit rakosgatták le, másrész­ről gvakorlatilag bebizonyították azt. tiogv a mai nvumasz-CT J  % %,tó viszouyok közt is lebet a szépet a hasznossal, az élveze­test a nemessel egyesíteni, s megmutatták az utat és mó­dot arra, hogy a holt „farsangot“ minden nagyobb fény­űzést kiadások nélkül liogvan tegviik változatossá és élve-t 1 • o  %zotessé; — minek következteben önkénteSeuiilJfölinerül a kér­dés: nem lehetne-e a rendesen szerfölötti kiadásokat igénylő hálok helyett oly társasöss/.ejöveteleket rendezni, melyekben a szép és hasznos játszana a főszerepet a „fé­nyes“ vagy a mi még sokkal jellemző.»b. a „ezifra“ helyett?Azonban e kérdés eldöntését azokra bízzuk, kik kis- \árosi társadalmi életünk hajó|ának kormányrudjáuál álla­nak. most csak a keddi előadásba s az ezt követő táuczmu- latságra terjeszkedünk ki.Azt hiszem, hogy nemcsak én kiáltottam fel a sziu- lap meglátása után ekkép: „Ugyan hogy foghatnak mű­kedvelők ily terjedelmes, sok technikai nehézséggel járó jellem-vigjatek előadásához?“ — hanem mindazok ekként szóltak, ekként gondolkoztak, kik a szinműirodalomban auuyira-mennvire jártasak, kik különösen „Prv Pált“ isme- rik. s igy nem lehet rósz néven venni a közönség nagy részétől, ha uémi ag gá lly a l tekintett az előadás elé, sőt itt-ott a rendezőség eljárása ellen — a darab-választást il-haugok emelkedtek.De mily nagy lett meglepetésünk, midőn tapasztaltuk, az előadás alkalmával, hogy úgy egyeukint mint egyetem­legesen nem közönséges tehetségekkel van dolgunk L ó ­rin  e z v  Jnézi k. a., ki ez alkalommal lépett először szín­padra, mint Phebe ügyesen alakította s mutatta be a túlsá­gos apai szigor által a legkisebb önállóságtól is megfosztott kisasszony mellett gyámkodó szobaleányt, mig L ő r i n c z y  Anna k. a. a félénk, egy ügy ü de szerelmes Elizt ügyesen

letöleg

A kit*, adófeliigvelöség 1-881. évi ügyforgalma 14307 szem®l)esité. K • i s t o n  Matgit k.a . ki inint loti Dorka már. . . . .  — _ O » C  . \ 4 ■* t ' ’M y"V I* I  . i I ■ 11 » ki •• . .  I ,  . .  . . . . . .  A 4 , . . .  «  4 I -  I I  4 .darabból állott. A megyére kivetett évi s régi hátralék adu­ból összesen 888155 Írtból befolyt az év folytán 705791 frt. Maradt hátralék 182304 frt. A he haj tá s eredménye 5°/0-kal. vagyis 39123 Írttal kedvezőbb mint a megelőző évben. A 42*24 frtnyi hadmentességi adóból befolyt 33507 frt.• VJ wA kir. tanfelügyelő előterjesztésére a rszécsi, rima­szombati és tornallyai járás több községe utasittatott a tan­kötelezettség pontos végrehajtására.A kir. mérnök havi jelentéséből megtudjuk, hogy a megyénket átszelő állami ut múlt évi költsége 20942 frt 77 krt tett.Az árvaszéki elnök jelenti, hogy az árvák létszáma

egyszer teljesen megnyerte közönségünk tetszését, kellő ta­pintattal mutatta be az urát behálózni akaró gazdasszouvt Subtleué szerepében. L é t á s s y  Anna k. a. mint Marianna bebizonjitá, hogy igénytelen szerepel is lehet élvezhetővé tenni* A közönség részéről nem is maradt el az elismerés, mert a nószereplők mindegyikét több ízben kitüntette nem­csak szóval, de értékes virágcsokrokkal is.A férfi-szereplők, egytől-egyik nem kis buzgalmat fejtettek ki a darab begyakorlásánál. Különösen Kozmay Dezső (Pry), Mauczel József (Hardy), Tóthy János (Vi- therton), Severlav Zoltán ((irasp). Molnár J .  (Dubledot és10108, a gondnokoltaké 170. Az utolsó évnegyedben Defe- i Stanley), Bodrogközy Zoltán (Harry) érdekes alakokat mu- jeztetett 120 hagyatéki tárgyalás; a hagyatékok értéke tattak be. A többi mellékszereplők, mint Krcs Gyula (Si- 83545 frt 82 kr. Nagykorusitás és elhalálozás következte-'11100)* Szabó Elemér (Willis), Fabry Géza (Frank) stb.ben kiadatott 43357 frt. A negyedévi beadványok száma nem mértékben folytak be a darab összhaogzatos és 3144. Az árvaszéki pénztár állása 203404 frt. 1 gyors előadására.A közegészségi állapot deczember hóban kedvező volt. Az előadást táuczmulatság követte, melyben díszesOrvos-törvényszéki és orvos-rendőri esetekből volt 40 kön- nőközöuség. tüzvérfi s lánglelkü fiatalság szakadatlan jő nyü sérelem, 5 súlyos sérelem, 3 rendőri hullaszemle, 5 kedvvel járta csaknem reggeli 3 óráig. — Az előadás jö- hullabontás, 1 öngyilkos eset. védelméről a nyilvános számadást más helyt veszik olva-; sóink.



Hirdet niéiiy.321. sz. — Az A bánj és Tornaniegyék egye­sítéséről szóló 1881-ik évi XXIV . t. ez* 1-só § a íillil megvtőikhez csitd t llírskut, Dernó, Kovács­vágás, Barka, Luska, Sziliczo és Borzova Torna- megyei községek átvétele, képviselő-választási kerü- lethe és közigazgatási járásba leendő beosztása, de más sürgetösebb ügyek elintézése végett is rend­kívüli bizottsági közgyűlés válván szükségessé, annak határnapja tóispán ur (* méltóságával egyetértve f. évi január hó 24-enek reggeli 9 órája Pelsücz vá­rosába tűzetett ki, miről a közönség tudomás, a megyei bizottság tagjai pedig a közgyűlésen leendőmegjelenhetés, s a tanáeskozásb mi részvétel végett értesittetnek. °Rimaszombat, 1882. jan. hó 10.Szontagh. alispán.Az 1882. évi jan. hó 24-éa P iIsJcrö n  tartandó megye-bizottsági közgyűlés tárgysorozata:1. Alispíni jelentés k iIju js c u  a jegyzői kar szaporí­tása tárgyában.2. A belügyi minisztérium leirata a megyei kórház ügyében.c  J 3. A belügyminisztérium leirata a rozsnvói uszoda javára a megyei pénztáriul adott 200 fi t segély tárgyában.4. A belügyminisztérium leirata a megyei költségve­tés tárgyában.o. Belügyminiszteri leirat az idegenek és honosok nyilvántartása tárgyában.0. Belügyminiszteri leirat a szolgálati utasítások tár­gyában.7. Belügyminiszteri leirat némely megyei szabály ren­dedet módosítása tárgyában.8. Az 1881. évi L X IV . t. ez. kihirdetése.0. Az 1881. évi L X III . t. ez. kihirdetése.10. Az 1881. évi LV[. t. ez. kihirdetése.11. Az 1881. évi L\ II. t- ez. kihirdetése.12. A honvédelmi minisztérium leirata a Xagy-Rócze városi sorozó-járás székhelyének tárgyában.13. A vall ás- és közoktatási minisztérium leirata az állami középipartanoda felállítása tárgyában.11. Fehermegye átirata a törvényhatósági közigazgatás menetét gátló több akadályok megszüntetése tárgyában.lo. Maros megye átirata az árvapénzek elhelyezése tárgyában.10. Pestmegye átirata a Szent-István szobor ügyében.17. Pestmegye átirata Fiume tengerparti város Ma- gyarorságliozi tartóz ósága tárgyában.18. Pestincgve átirata a vöröskereszt-egylet ügvében.11*. (ivormegve átirata a Buda-Győri vasúti vonalnakkiépítése tárgyában.20. Sáros megye átirata a felosztandó kir. tábla egyik székhelyének Kassára leendő elhelyezése iránt.21. Sárosmegye átirata a hadmeutességi dij ügyében.22. Sárosmegye átirata a Göczel-Lendl-féle ügyben.22. Toroutáhnegye átirata a közigazgatási reformoktárgyában.24. B ndapest főváros átirata a Göczl-Lendl-féle ügyben.25. Arad város átirata a ka’onaintézetek növendékei­nek neveltetése tárgyában.28. Arad város átirata a Göe/.l-Lendl-féle ügyben.•v fr27. Gróf Károlvi Gyula átirata a „vöröskereszt- egy- let ügvénen.28. A központi névmagyarositó társaság átirata czél- jainak pártolása végett.21*. A megyei építészeti hivatal jeleutése a Berzétén épitetni szándékolt uj sirbólt tárgyában.30. Nagvrőezei polgármestor hivatalos jelentése a vá­rosi tiszti orvos fizetésének felemelése tárgyában.31. A megyei árvapénzek kezelésére vonatkozó sza­bály rendelet jóváhagyása.32. Rozsnyói járás szolgabiró jelentése a „szi novai utón- beszolgáltatott közmunka tárgyában.33. Rozsnyói járásbeli szolgabiró hivatalos jelentése a Psetnek városa által Balezer Jánostól megvett geczeli bir­tokra vonatkozólag.34. Nagvrőezei járás szolgalmijának jelentése, a Zá- vadka községe által saját községi vagyonából egy uj orgona beszerezi!itése iránt beadott kérvényét illetőleg.35. Nagvrőezei járás szolgabiró jelentése a Ján And­rás és neje Kövii lakosok kórházi tartozásának ügyében.30. Nagvrőezei járás szolgabiró jelentése a Polonka községe által eladni szándékolt Leveli-féle birtok ügyében.37. Rimaszombati járási szolgabiró jelentése a Parizek József és Kloe/.ko Mária vegyes házasságából született gyer­mek megkeresztelése tárgyában.

Báliul megyei árvaszéki cluütül, iij. Tőrük Ü s d .-» árvauóki jegyzőt, azonkívül az árvaszék számos hivatalnokát, a rima­szombati gymnasium tanárai, a községi elemi iskola tanítóit, azonkívül szép hölgy-közönség s számos ismerős és rokon udt jelen a végtisztességen. A szertartást ft. Sprenger Neitusz fdedi plébános végezte a rimaszombati Latli. ének­kar segédletével, mely gyönyörű összevágó énekéért s szives közreműKödéseért elismerő köszönetét érdemel. Négy óra tájon indult meg a jegyzői lak udvarából a halottas menet, mely hosszú kocsi sor i al s a résztvevők nagy számival impozáns volt. A temető alatt levették a koporsót s négyen wt’ek a sírig, hol azt a pap beszentelte. Kzután e lapok s z e r k e s z t ő j e  megható szavakkal mondott rövid beszédet barátja és szerkesztőtársa felett. Mire a kath. énekkar még egy szép gyászdalt énekelt, a koporsót lebocsátották ésveget ért a szomorú tisztcsségtétol. Nyugodjék bekével a j szobájában a tüzelő fahasábokbankedves halott! — ki a megboldogult haláláról: A „Gömör-Kishont- szerkesz­tősége és kiadóhivatala fájdalmas szívvel jelenti fáradhatat­lan társszerkesztőjenek F ő t  hi K o v á c s  B é l a  urnák f. január hu lU-éu este 8 órakor, munkás élete 24-ik évében, rövid szenvedés után. Jánosiban történt elhunytat. — A megboldogult hült tetemei január hó 12-én d u 2 órakor fognak ugyanott a róni. kath. vallás szertartásai szerint örök nyugalomra tétetni. — K *lt Rimaszombatban. év január 11-é:i. Béke lengjen porai fölött! — A család által kiadott gvászjele ítés következőleg hangzik: Kovács József

zelte az irónt s pár perez alatt bárminőn, államjegy terv- ajzát papírra tette. Kár, hogy sapkája, m • vet ni lö/.tcté«a ilkalmával a Rimába dobott, nem kerülhetne; a re.id őség kezei közé, mert hihctőlég étiben turtá elrejtve a banko- esiuáláshoz szükséges lemezeket.— Eladó baromfi tojÍSok Az állatkert fajokban gaz- lag baromfi udvara első rangú angol és fra iczia helyekről vásárolt kitűnő teuyész példányokkal lett feifrissitve és ki-•r ,egészítve, sőt egészen uj fajok is szereztettek be. Megren­deléseket tojásokra mir elfogad az igazgatós ág, és kívánatra bárhová küld árjegyzéket.h í r e k :  A szultán szép arab lovakat kül­dött Vilmos császárnak ajándékba. — Munkácsy Mihály világhírű festő hazánkfia nejével B.i lapestre jö:i. l'nucpé- Iveket rendeznek tiszteletükre. — Az oroszczár dolgozó— melyekből többnyireLapunk a következő gyászjelentést a Ita! maga szokott a kandallóba rakni — dián int töltényekettaláltak. Szerencsés véletlen mentette meg a bizonyos halál-Q  ___ wtói; a kályhafűtő nyomtalanul eltűnt. — Bukarestben a sürgönyöket nem akarják magyar nyelven felvenni, hacsak, a romín fordítás nincs hozzá mellékelve. A jó románok! Utolsó magyagyülés. Az Abaujba kebelezett Tornamer.ye f. hó 5-én tartó utolsó közgyűlését. Az alispán jelentéséből kitűnt, hogy a megye tanügye a legvirágzóbbik közé tar­tozott az országban — Troncsenrmgye m ígyírsaga. Folyó hó 2-ról 1*84. szám alatt l égvár város tauáesáhuz ilv ékesenVÍrott megkeresés érkezett Treucséumegye alispáni liivata- maga. valamint gyermekei: Jozs d, Gaza, Gyula. Gizella és J látói: „Vom vieegespann des Treiichiuer Commitates.Ilo ia táj l.domtelt szívvel jelentik forró i szeretett fiinak. ! An den lobi. Gemeinderath Ungvár sth. aláírva Z sá  illetőleg testvérüknek F ő t  hi K o v á c s  B é l a  a „Gömör- Kishoiif társszerkcsztöjé iek dánosihan, élete 2l-ik évében, a halotti szentségek ajtatos felv étele után, hagy mázban tör­tént gyászos elhuuytát. — A megboldogult hült tetemei t. hó 12-én délután 2 órakor fognak a jánosii sirkerthe a róni. kath. egyház szertartásai szerint örök nyugalomra té­tetni. — Az engesztelő szent miseáldozat ugyanaz nap d e. 10 órakor Jánosiban fog az urnák bemutattatni. Kelt Jánosiban, 1882. év jan. hó 1 l-éu. Az örök világosság fényes- kedjék neki! '— F. hó 8-án d. u. 3 órakor tették Rimaszombatban örök nyugalomra Bugaczi Michalck Lászlót, a díszes koszo­rúkkal fedett kopoisóra gyászoló özvegy, neveletlen árvák, barátok és tiszttársak köuyei halottak.— Fényes temetés. K is  P á l t .  a Rácz János zene­karának ügyes fiatal prímását temették el kedden, fáklya, zeneszó és nagy közönség kisérte ki az igen tehetséges fiatal zenészt, kihez társai nagy reményeket kötöttek. 19 éves volt.—  Hymen. F á y  I s t v á n ,  Fáy Barna serkei földbir­tokos fia f. hó 12-éu tartotta menyegzőjét S z e n t in i k I ó s y K l e m  ma kisasszonnyal Szeinszurón. A lakadalom folyta­tása Serkében a vőlegény atyja házánál nagy fénnyel szá­mos vendég jelenléte mellett tartatott meg.— Mulatság. A simányi olvasó-kör könyvtára gyara­pítására vasárnap 15-én szava Mással egybekötött tánczestélyt rendez. Méltó, hogy szép számú közönség látogassa meg e szépen haladó község jótékony mulatságát.— Színész t. A R. Sécsből eltávozott színtársulat két részre szakadva \ á r g e d  én és F e l e d e n  tart előadáso­kat. Feleden a h. Véesey-féle ház nagy termét ingyen en­gedték át a nehány tagból álló társulatnak, hol már több előadást rendeztek szép anyagi siker mellett. Szerdán a

a iii-Ii ok ré t by. Gyönyörűen haladunk a magyarosodás utjánj! — A ..Képes Családi- lapok 15 száma múlt vasáitnap. Következő tartalommal jelent meg: Az apa boszuja. Elbeszélés; irta Cserhalmi T. M. (Folytatás.) — Lant es pallos. Költemény: irta Völgyi Gusztáv. — A szürke ház úrnője. Angol beszély; torditotta Aldesz Béla. (Folytatás.)— Mikor az asszony nincs otthon. R i jz .; irta Caligraphus.— Tóni bácsi. Karczrajz az utczáról: irta Flrdélyi (G úla. Szerelem és vagyon. Elbeszélés: irta Cserjés László. (Foly­tatás.) Virágok mellé; Hoffman költeménye. — Mindnyá­junknak útja. Bodeustedt költeménye. — Bizonyosság; Les­sing költeménye. Fordította Stau hier M: — A légyott.o  » •/Humoresk; irta Philantrop. (Vége.) — Egy öngyilkos utolsó levele. Beszélv. (\ége.) — Az ints és az ember. Csevegés; irta Sganarelle. — Képmagyarázat. — Mindenféle. — Ké­pek: A nagy lakoma. — B iloan. — Löki és Sign ti. — Melléklet: „A  kincs- czimü regény 33— 48. oldala. — A borítékon; Heti naptár. — Sakk-talány. — Talány meg­fejtések. — Megfejtők nevei. — Kérdések, feleletek, aján­latok. — A szerkesztőség postája. — Hirdetések. — A kis lotto húzásai.Előfizethetni: Mehner Vilmosnál, Budapest IV. kér., papnüvelde-utcza 8. sz. Egész évre *5 fit. fél évre 3 frt, uegved évre 1 frt 50 kr.
Nyilvános számadás az 1882-ik év jan hó 10-ik napjántartott jotekonyczelu színi előadásról:Bevétel: eladott jegyekért 149 frt 10 kr. Feliillizetésekból 24 frt. Eladott maradok gyertya árából 1 frt 13 kr. össze­sen : 173 frt 23 kr.Felülhzettek : Loves invi Soma 14 frt, Marton János I frt 30 kr. Endrédv László, Kovács János (köteles), La-közsegi szegénvalap javál a játszottak. Mint halljuk F eledről j j(;llos István 1 — 1 frt, Baloghy Endre 60kr. BresztovszkvJánosiba jönnek felütni Thalia templomát.Vadászat. Fáy Gusztáv megyei főispán ur nyustyai erdőiben e hét közepén nagyobb hajtó vadászatot rendezett. Jelen voltak \ av Béla báró, Máriássy Andor. ILimos Aladár. Fáy László orsz. képviselő, Taschner (íéza kát. becslőbiztos, Fáy Viktor, Fáy Gyula stG. A vadászat szép eredménnyel ért véget, hét vadsertés, öt darab őz, s számos nyúl és más apróbb vad esett áldozatul. Taschner G. becsló-biztoz ur maga három őzet ejtett el.— Bármily holtnak Ígérkezik is farsangunk, mégis I helvlyel-közzel értesíthetjük olvasóinkét szórakoztató táncz-mulatságokról. Így a rimaszombati csizmadia ifjúság f. hó 22-ik uapj;in. a „Polgári olvasókör- pedig febr 5-én tart saját könyv bír a gyarapítására jótékonyezélu tánczmulatságot. Ajánljuk mindkettőt olvasóink figyelmébe.— Füleken f. hó 10-ik napján egy katona, ki hihető­leg megunta a katonáskodást, a robogó vonat elé vetette magát s a vonat kerekei által teljesen ketté vágatott. F^gyéb iránt csaknem naponkint hallunk katonák szökéséről s öu- gyilkosságárúl. mit legtöbb esetben a feljebbvalók tulszigo- rának tulajdonítanak.Táncztanitási jelentések. S z ő  11 ős y Manó táncz-tanitófebr. no i -so napjan Kezűik meg olvasóink figyelmét közönségünk előtt előnyösen ismert mind­két táneztanitó jelentésére.— A „Rimaszombati Dalárda-, mely életrevalósá-Vgának és képzettségének a kaszinó félszázados ünnepélye

FMe. Hamaliár Karoly. Trubiut Lukács. Háiuos László, Ra­gályi Andor, Locherer Tamás (jbiró), Simko Nándor, Ho- zelicz Salamon 5*J—5 J krt. dzojtagh Bertalan, Csider Ká­roly, Terhes Pál 3U—30 kr.Kiadás: Zeue és világítás 40 frt 50 kr. Bélyeg 3 frt 20 kr. Fölszerelés 7 frt 18 kr. Kellék 8 írt *>0 kr. Szol­gálat 8 frt 45 kr. Színpad felállítás és szétszedés 12 frt. Nyomda 4 frt 30 kr Összesen: 83 frt 23 kr. Marad a gvm- nasium javára 90 frt o. é.A felülfizetők fogadják hálás köszönetüuket.Rimaszombat, 1*82. jan. 14.Bodor István. Kozmay Dezső.Szabó Károly. Manczel József.Y I I .  K ö z lé s . Nyilvános nyugta. A rimaszombati egyesült prot. gymnasium alaptőkéje gyarapítására újabban adakoztak: Kral András gyűjtése Patkon 18 fit 50 kr. Bán­fai ev. német egyház 2 frt. Pacséri ref. egyház 3 fit. Já ­kobéi József Budapestről 1 frt. Kecskeméti ref. egyház 5 frt. S.-vámosi ref. egyházban Soltész Sándor lelkész gyűj­tése 3 frt 72 kr. Okolicsányi Gáspár 100 fit. Húsza Lajos
anitó f. hó 17-ik napján. Z s e ni  her  v Adolf p dig f. évi ref. lelkész gyűjtése Bátkán 3 frt. Fiilöp Benjámin 10 frt. ehr. hó 1-ső napián kezdik meg a táneztanitást. F'elhiviák Az 1881. év dec/.. 18-án a rimaszombati dal- és miiked-

38. Rimaszombati járás szolgabiró jelentése a tiszolezi j alkalmával oly feines jelét adta. teljes odaadással éshatárban levő s a kincstár tulatdonát képező birtokon vá-1 lelkesiiltséggel fogott nj darabok tanulásához, hogy miha- gott uj patakmeder tárgyában. 1 marabb élvezetes hangversennyel lepje meg minden szép és39. Bobsina város mint vevő által kötött több adás vételi szerződés jóváhagyása.40. Kosuth István felfolyainodása a rimaszécsi kör­jegyzői választás Uirgyáhan hozo t 4107. számú határozat ellen. 41. I)r. Szporni Mihály orvos tudor oklevelének hi- hirdetése.42 Több a gyűlés napjáig lieérkezendő s gvülési elintézést igénylő tárgyak.
Hírek és Tegyesek.

FŐthi Kovács Béla temetése. Derék szerkesztőtár­sunk halála mélv részvétet keltett városszerte. Múlt héten•ra közel Jánosiba vitték haza. Már akkor is igen rosszul volt, de még eszméleténél. Hétfőn azonban önkívületbe esett s azóta nem is tért magához többé s kedden esive megszűnt élni. Szép ravatalát sokan nézték meg. melyet díszes koszorúk ékítettek. Temet ’ je csütörtökön délután nag\ részvét mellett ment végbe. Rimaszombatból és a vidékről számosau jelentek meg. hogy kegyele tel áldozzanak a ko­rán elbuuyt derék ifjú emlékének. Ott láttuk a megyei nota- bilitások közül Borbély László. Sárközj Gyula földbirtoko­tokat, Török Sándor volt orsz. gyűlési képviselőt, Török

jóért lelkesülő közönségünket.— Vásárunkról. mely f. hó 9. és 10-ik napján volt.keveset mondhatunk- A kínálat és kereslet egváltaláhan nem* •állt egyenlő arányban, inig az élelmi czikkek ára, — a mennyiben kevés szállíttatott piaczrA, — emelkedett, inig az igás barmok jó áron keltek el. — addig a ruhafélék nem örvendettek keresletnek, — a hízott sertések ára, mely ez előtt 30—31 frt on állt 25—28 írtra szállt alá.— Haraszti Vilmos volódi néven Hanesz, a Tiszol- ezon elfogott baukohamisitó, kiről lapunk múlt számában említést tettünk csakugyan megszökött őreinek kezéből. Mint kiderült Vágujhelyre való, hova két börtönör és egy őrmester kíséretében cltolonczoltatott. Már útközben feltűnt az őrokn 'k az, hogy szerfölött tetszett neki a vidék, s hogy azt leraj o hassa az ablakhoz m ndközelehb huzódotr. Az örök látva, hogy nem közönséges madárral van dolguk éber figyelemmel kisérték minden mozdulatát. Igv juta tak el szerencsésen Csömörig, de amint a vonat Pozsonyhoz köze­ledett, egy utas az örök egyikétől tüzet kért, inig ez az égő gyufát a kérőnek átadta, H. felszakitotta a kocsi abla­kát s kiugrott, magával rántva a másik őrt, ki szándékában meg akarta akadályozni. Azonban e<; nein sikerült, mert mig a fogoly sértetlenül ért a földre, addig az őr fejét agy kő­höz ütvén elájult. H. pedig szerencsésen elmenekült. — Egyébiránt tanuk állítják, hogy bámulatos ügyességgel ké­

véiéi társulatok által közösen rendezett dal-és szinmü-estély tiszta jövedelme 93 frt 03 kr., ez alkalomból: Brones István 50 frt. Koós Károly S.-A.-Fjhely bői 5 fit. l)r. Szabó Sá­muel 50 frt alapítvány. Szentiványi Miklós S.-Gömör 100 fi t. Martinyi József a nyíregyházi ev. gvm. igazgatójának gyűjtése 13 frt. Kerekes József l fit. Papp Ferencz kir. mérnök 3 éven át 3 írtjával 9 frt. Összesen 528 frt 85 kr. Az előbbeni adományokkal együtt: 2438 fit. A kegyes ada­kozók szives áldozatkészségéért az iskola hálás köszönetét fejezi ki Rimaszombat, 1882. jan. 12 az igazgatóság.
— „The Gresham- Londonban Ezen Ausztriai-Ma- gyarországon is megtelepedett életbiztositó-társaság 33-dik. múlt év június 3-án végződött üzletévéről szóló átuézetes é\i jelentése, mely a részvényesek múlt év decz. 8-áu tar­tott rendes nagygyűlésén adatott elő. e napokban jelent meg. Belőle a következő fö mozzanatokat közöljük, melyek a társaság virágzó állapotáról elég bizonyítékot nyújtanak.A lefolyt év ei ed mén ve felette kedvező volt. Ez év lefo- • •lyása alatt ugyanis (5521 biztosítási ajánlat 59.712 035 frank értékben nyiiitatott lie, melyek közül 53*55 ajánlat 48.375. 790 franknyi összeggel fogadtatott el, mely utóbbira a megfelelő számú k ö t v é n y  adatott ki A nyereméiiybovc- tel, a viszontbiztosításért kiadott költségektől eltekintve, 12.*X)7.724 frankra rúgott, mely összegbe az első biztosí­tási év 1.(549,04 3 75 franknyi nyereményei bele vannak értve. A kamat-számla mérlege 2.879.27085 frankra rúgott és a nyereménybevételhez számítva a társaság évi bevételeit 14.886.49480 frankra emelte. Az ez év alatt a táraság­nak átnyújtott és tőle kifizetésre elfogadott követelések életbiztosítási kötvényekből 5.744,153 80 frankra ingtak. A• 7 **



tékot nyújt, 3 J  ÜK), 911 frankkal gyarapodott. A társaság a múlt évben Budapesten és Becsben 3.007,000 frt vételár­ért ingatlanokat szerzett meg. a melyekben inár most hiva­talai is elhelvezvék. A valósított aktívának összege az üz­leti év végével 74.122.8G5 frankot tett ki. Ezen adatokba a tárczának vételár ezimén beállított érték többlete nincs beszámítva, miután eme értékek nem realizáltattak és igy azonnali jövedelem forrásaként nem tekinthetők. A töblet- nek azonban nagy jelentősége van: biztosítja a jótállásokat, melyek a társaság részéről adatnak. A jelentés mellé a társaság activáiról egy kimerítő jegyzék van csatolva, me­lyekből a következő tőkealapok tűnnek ki: 3.712.48980 frank a britt kormány biztosításaiban, 121.000 75 frame az indiai és gyarmat kormányok biztosításában. 12.8í>2.382 frank az idegen állambiztositásokban, 1.274.34115 frank vasúti részvényekben, értékpapírokban és törzsrészvények­ben, 22.01*9.300 50 frank vasúti és más kötelezvényekben. 11.452.240 20 frank háztulajdonban, 0.712.033 55 frank jel­zálogban. 12.808,31205 frank különféle biztosításokban.
C S A R N O K .

Toré/.
Achard Amadéétól. Fordította: Sárkány Imr*.Egy reggel, épen felkeltekor, X ............. Gérard, egypárisi ifjú. levelet kapott ügyvédjétől, melyben ez őt magá­hoz kéri. Az ügyvéd csendes és pontos ember volt: s csak sürgős ügyekben irt. Gérard tehát rögtön hozzá indult, hol egy kis Írnok bevezető őt ügyvéde irótermébe.Az ügyvéd kliensének egy öreg borszéket, mutatott s papírlapot nyújtva neki igy szólt hozzá:— Önnek rokona van Németországban . . .— Rokonom? . . . Lehet, de én nem tudom,

9— Eu tudom. Az ön nagvatvjának a nővére, ki most balt meg végrendelet nélkül. Ön a legköze'ebbi örököse. Csak öntől függ. vájjon követeli-e az örökséget, vagy az ol­dalrokonokra hagyja.—  S tekintélyes ezen örökség? kénlé Gérard.•> C j— Mintegy százezer tallér. Itt vannak az okiratok, melyek az ön jogait biztosítják.Bármily gazdag is az ember, százezer tallért, nem szokott megvetni.— Jól van, felelt Gérard, az épen kezdődő Chan- tillv-i lófuttatások kissé akadályoznak ugvan, de elutazom.* *> i__’ »Felkelt, zsebre tette az iratokat, vette pálezáját s kö­szönt ügyvédjének.— <>n azt sem kérdi, hová kell mennie felvenni az örökséget? kiált utána az írnok mogorváu.— Ejnye, igaz . , . Ha jól értéin, Németországban.— Németországban!? No bizony soká kereshetné, ha egész Németországot be akarná járn i! Néuje l)-beu halt meg. Gérard távozott s még az nap útra kelt.A  tisztviselő, kihez az ifjú D-ben fordult, ennek jogait elvitázhatatlauoknak találta; de a boldogult jó asszony örök­sége [»eres ügyek által annyira össze volt bonyolítva, hogv- csak nehezen s lassan lehetett azt rendbe hozui. Három hét múlt el anélkül, hogy Gérard előre láthatta volna, mikor érnek véget a mindenfelől felmerülő akadályok. A hires* j  »Hesperidák kertjének kincseit nem őrizték jobban, mint aGerard-kereste százezer tallért. Türelemmel várta ugvan a- »mindennap megígért, de mindennap elmaradt megoldást, de a várakozásban unatkozott. Egy párisi barátjához irt levele érdekes fénvt vet életére.
i .I ) ____ 18. .  máj.„Ked vés Henrim!Hitted volna-e ezt? Sört iszom s nagy porczellánpi- pából pipázom, melyet Faust és Gretchen hiteles arczképe ékesít. line, hová ragadott az itteni élet!A  napot egy kortytval kezdem s egy szippantással végzem. íme, az elbutulásnak útja. S a sörös korsók és pi­pák száma egyre növekszik: egyik szüli a másikat. Három hónap múlva, ha ez igy megy, nem fogok önmagámra ismerni.Párisban is beszélnek néha unalomról; némelvek azt

*állítják, hogy már tapasztalták azt. Mily dőreség! a fran- czia. főkép a párisi unalom csak szórakozás, mely változa­tossá teszi az életet. Az unalmat csak D . .-ben ismerik. Itt született az. itt lakik, sohasem vándorol el. A  ki I) ..-b e  érkezik már az nap meglátogatja ő t ; másnap meg vele iszik és pipázik.Az emberek, kik között élek. a világ legbecsületesebb

korlátáit látom, ezen látvány legélvezei**sebb mulatságom. Látom innen a D . .*i park fasorait is E park igen szép s es- ténkiut az itt állomásozó ezred zenekara játszik benne. Igen jó zene. de én vagyok egyedüli hallgatója. Itt senki sem sétál. Ha a város főiitczáján ege hét alatt annyi ember járna, mi >t Pária egy utczájáu egy óra alatt, a kormányzó azt hinné, hogy forradalom van készülőben s csapatait fegy-C rvérré szólítaná.Kiszolgáló pinezérem eleinte mulattatott. Az ostoba. Mikor útbaigazítást kértem tőle D-ben, szenteskedő arcz- czal mosohgott. Oh, uram — mondá — az asszonyok itt pirosak mint a cseresznye és gömbölyűek mint az alma. S aztán távozott fejét rázva, mint a majom. Hasonlata lát­ható örömet okozott neki.De az. ostobaság nem olyan gyönyör, mely soká volna képes mulattatni. Samu — ez a pinezér neve, — többé nem előlit ki; mégis mindég nevet, ha rám néz Azt kell liinnem, hegv arezombau van valami, a mi ot derültségre’ c *hangolja.Ha most azt kérdeznéd, mikor fogom elhagyni D-t, ügyvivőmmel azt felelem; Nem sokára. O azonban soha sem fárad ki e szót ismételni mindenfele hangon, úgy hogy már azt hiszem, ez németül annyit tesz. kogy soha.Nektek van Boulevardotok. van Operátok, van — Pá­riátok, és hálátlanok! — mégis panaszkodtok! Igaz, én is panaszkodtam íme megbiiuhödtem. \ igy ázzatok, hogy neszáműzessetek félévre I)-be.Azok. kikkel érintkeztem, meg hívtak ugyan, hogy az estéket velők töltsem sőt meghívtak lakomáikra, hol minden jelenlevő 5 perézig nevetett visszaemlékezve egy szellemes mondásra, melyet szomszédja negyed óra előtt mondott. Lakoma után zenei előadás volt. a mit az olaszok musica de cameranak neveznek; néha az egymással eljegy- zettek keringőztek. De én már a negyedik estélvnél azt tapasztaltam, hogy a magány és unalom többet ér, mint az ily élvezet, s lemondtam róla. Szegonv jó nőném bizo­nyára nem gondolta volna mibe kerül nekem az ö örök­sége. Tán m egj’gvzed. hogy könnyen átengedhetném azt az oldalrokonoknak. Kétségkívül ;  de már most makacs vagyok; a mit elkezdtem, be is akarom végezni. Most vis­szalépni: nem lenne ez Németország győzelme Fraueziaor- szág lelett, Roshacli vagy Lipcse emléke? Nem a becsület tiltja visszalépnem és nem fogok visszalépni.Az előbb említőm a D-i parkot s a sétákat, melyeket néha megengednek magoknak a város lakói. Minap egy női társasággal találkoztam. De ne go» dőlj mindjárt kaland­ra; mindent gondolhatsz, csak ezt nem.Négv óra volt. A zenekar egv Stranss-féle keringőt játszott. Egy fasor kanyarulatánál a pádon ifjú lánykát pil- auték meg egy idős hölgy kíséretében Egy vettem észre, az ifjú lányka mosolygott folém s fejé el ü ivüzlóleg intett. Én gépszerüleg hátra néztem, vájjon ez üdvözlet nem más­valakit illet-e mögöttem? Senkim is nem volt a parkban. Ezzel visszafordultam. Az ifjú lányka felkelt s távozott; útközben újra mosolygot felém s kezével könnyedén búcsútintett. Úgy emlékszem, már két- vagv háromszor találkoz- tani ez ifjú leánnyal sétáim közben; de azután, habár na­ponta elmentem a parkba, egy hétig nem láttam öt. Kék szalagjairól, melyekkel pazarul diszité magát, bizonyára felismertem volna. De tegnap, ugyanazon időben, ugyanazon padou újra feltaláltam őt. Megpillantva engem most is fe­lém mosolygott s barátságos fejbólintással üdvözölt. Szeren­csétlenségemre nem voltam egyedül, ügyvivőmmel mentem egv tiszttársához. Nem is gondolha'tam rá, hogy elhagyjam ; igy tovább haladtam. Azt hiszem, hogy Páris valamely szalonjában tánczoltam ez itju lánnyal a mull télen s üd­vözlete által azt akarta mutatni, hogy felismert.Innen is látlak kedves Henrim, hogyan rázod fejed és fintorítod arezod. Mennyi szó egy találkozásról s meg csak nem is szólt vele! Mily sülvedés! Mit kívánsz? Hisz 1). .-ben v a g y o k ...“Gérard levele azonban nem mondá el. hogy el volt határozva mindaddig sétálni a parkban, inig újra találkozik a kékszalagos leánnyal s társalgást kezdhet vele. Csak attól félt, vájjon az idős hölgy jelenléte nem fogja-e kissé zavar­ba hozni? A véletlen csodálatosan segítségére jött. Másnap ismét megpillantó a kis német leányt a pádon s még oda se ért, midőn az nyájasan bólintott feléje. Gérard habozás nélkül közeledett.— Jól tudtam, hogy vissza fog ön térni, mondá a leányka kezét nyujiva.E fogadtatás együgyüsége zavarba hozta Gérardot. Hiszen én láttam kegyedet,— felelt elmosolyodva.--------------------------------------------------y ----------------------------------------- - -------------— -  > 5  ----------------------------------------------------- --------emberei; de nagy szerencsétlenségük, hogy mind egyfor- tehát biztos volt, hogy visszatérek.

Ez kissé gyanús ízlésű felelet talán ; legalább a bók, mely rejlőn benne, a kétségbeesésig kopott volt; a kis né­met leánynak mégis ngy hangzott, mint a legbajosabb zene.___‘ Unv hát miért várt oly so ka? viszonzá szemre-hányó tekintettel. .Gérard bátortalanságával mentette magút, a mi pedigépen nem volt hibája. — ft nem meit. nem tehette. E  zavarában hebegni kezdett. Az ifjú leán\ fejet rázta.__  Mindez .gén szép lenne, ha mi tegnap óta ismer­nék egymást; de minek köztünk ez a czereinónia?Gérard most valóban inegzaxarodou; nem kételkedett többé, hogy a leánnyal valamely bálban találkozott; de bármily figyelmesen szemlébe, vonására nem bírt vissza­emlékezni Szavakat keresett, hogy feleljen, de a leány élénken folytat«*:__  l'gv-e meglátogat bennünket? Ig«*n közel lakunkide s igen szép kertünk van zöld kapuval vad szőllő és kecskerágó bokrok közt. Holdvilágos estén igen széf». Cso­koládét fogunk inni. Nemde ö:i is szereti f— Igen, felelt Gérard, kinek ámula.a perezröl perezrenőtt. — De, folyt itá gyorsan a leány, miért változtató meg nevét? Azelőtt Rudolfnak hitűik s tegnap j«»l hallottam, hogy Gérardnak szollitotiak. (íérard igen szép név. de éu Rudol­fot jobb szeretem.Gérard nagy szemeket meresztett es homlokát dör­zsölte feleletet keresve, midőn az idősb hölgy, ki eddig nem mozdult s a társalgástól száz mértfoldnyír»» látszott lenni, oly könyörgő tekintetet vetet reá. hogy némán megállt.— Nemde azért, hogy a hamis Rudolf hallgatása ne- okozzun meglepetést ? nemde on titkolni akarta visszatéré­sét ? •— Egy van, felelt Gérard.— No lássa, én, a ki nem utaztam, éu Teréz vagyok most is.— Kegyed jól teszi. Ter» z igen bájos név.Gérard lesüte szemét, s példájával rajzolgatni kez­dett a,porban.Érezte, mily ostoba volt s megbánta a gondolatot, mely öt Teréz üdvözlésére kcs/.totte. (bolyt, köv.)II i v a t a I os közi cm éu vek.Rimaszombati kir. Törvénvszék Elnökétől.
P á l y á z a t i  h i r d e t é * !933. sz. ebi. 1881. — A rimaszombati kir. Törvény­szék területén lévő rozsnvói kir. jar.isoiroságnál üresedésbe jött imoki állomásra, mely után évi aOü írt fizetés, es It.** frt lakpénz jár — a nagyin, m k Igazságügyi miniszté­rium f. évi 3 7 G 1 . L M . E  sz. a. engedélyénél fogva pályá­zat hirdeltetik. felhivatnak a pályázni kívánók, hogy sza­bály szerűen felszerelt folyamodványaikat az 1882. év január hó 20-ig «‘Zen kir. Törvényszék elnökségénél nyújtsák be. a későbben érkezendő íólvammivaiivok figyelembe vetetni nem

»  *  C 7 *fognak. — Rimaszombat, 1881. deczemoer 19.Marton Rudolf, kir. uzéki elnök.
Szerkesztői ii/enetek.

F I. Köszönettel vettük lekötelezne to\ aM.i köz re in uko* lesé vek 
Sjjjháti. Köszönjük a jnkivánatokat .Útja literi hogy úgy legyen. 

Leveliink megy.
M. K. es I K Karjuk tov»M*ra is szives figyelmüket.•r •
B J. A választ erősen varjuk.
V. J. Iiocsauat. a rendkívüli körűimé ív lehetetlenné tette a választ.

P i a c z i  á r a k :  Rimaszombat. 1882. janu.tr hó l-4éutartott hetivásár alkalmával a gahonauemek és kapásuöve- nyék következőleg jegyeztetlek:hectolitc•renki t métermázsánkintB ú z a ......................................................................................... .  8.85 7.20 . .  10.(UJ 10.30Feles . . . . 7.10 • • .  8.50 7.50R o z s ............................f G.G5 G. 15 . .  8.— 7.50Á r p a ............................. .  5 .— 4.55 . .  0.— 5 40Zab .  , 2.50 2.35 . .  0.00 5.50Kukoricza .  .  . .  4.55 4. >5B a b ............................. .  12.00 9.00K á s a ............................ .  14.00 12.00Burgonya .  .  . .  3.15 2.80Széna, kötött . • 1 • 1.95Takarmány szalma 0 50Alom-szalma .  . • * • 0.35Zsúp-szalma .  . • ~ • 1.10Felelős szerkesztő s laptulajdonos: Pető Porubszki Pál.
H 1 n »  E T E S E lí.Táneztanilási jelentés.Alulírott mély tiszteletem mellett szerény nyilatkozatomat teszem, hogy én minden a főbb körökben divatozó legújabb magyar és külföldi

t á i i c z o k b ó l *ide értve a helyes állást s a test kiképzésére megkivántató «alapszabályo­kat is, akár társas házi körökben, akár tulajdon lakásomon pontos és ki­mentő leczkéket adandók, mely vállalatom pártolásrára a t. ez. közönséget bátor vagyok felszólítani s magamat kegyes pártfogásukba ajánlani, egy­szersmind egész alázattal kérem a tanulni szándékozókat, szíveskedjenek neveiket s lakásaikat velem tudatni, hogy azonnal személyesen tisztelked- hessem. — Rimaszombat, 1882. jan. hóban.L ak ás: temető utcza veit Dienes-féle ház emeletén. A jelentkezőketelfogadja naponta d. e. 10— 12. d. u. 4— G óráig.A tanórák 1881. évi jan. hó 17-én kezdődnek.
Szőllősy Manó, ♦áneztanitó.

Táncztanitási jelentés.Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség becses tudomására hozni, hogy a táneztanitást az idei» is, mind rendesen, február hé l-én 
kezdem meg. Midőn ezt tudatni szerencsém van, szives pártfogásukat ki­kérve maradtamRimaszombat, 1882. jan. 10. teljes tisztelettel

Zsembery Adolf, táneztanitó.H i r d e tRimaszombatban, a főtéren levő verés utján vagy szabad kézből ény,21. szám alatti ház, önkéntes ár-
e l a d a n d óAz árverés 1882. .január hó 21-én, reggeli 11 órakor a helyszínén fogmegtartatni, kikiáltási ár 6300 frt. Értekezni lehet özv. Almássy Jálios-

néval helyben, vagy alólirottnál. Bernolák Nándor, ügyvéd.-Nyomatja és kiadja Kábely Miklós. Rimaszombat, 1882. (I.osoncii-utcza 24. szám).


